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Ontik tehát már az uj ágyukat.
Szegény nép, bámuld ön nagyságodat! 
Négyezer ágyú bömböli neked,
Hogy az eget is megreszketteted, 
Hatalmad által időtlen-időkig'
Letiprod ellenségid mind a földig!

De hát van-é ellenséged neked,
Kinek szétzúzza testét fegyvered ?
Hisz a szomszédod nem bántod te meg, 
Örülsz a béke örömeinek;
Szomszédaid is jól tudják ma már, hogy 
Harczi dicsőség véráztatta átok,

A hatalom is büszkén hirdeti :
Karján a békét szenderegteti!
Király királyhoz csókolózni jár.
Kezökben cseng a békeség-pohár, 
Tokjában alszik a kard, rozsda fogja:
Mi szükség hát uj embergyilkosokra.
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minden dohánytőzsdében.

— Megjelen minden vasárnap. —

2lj ágyuk.
Bizony szükség van ő rájok nagyon,
Saját népétől fél a hatalom.
Nem külellenség borzongatja meg:
A népszabadság az, mitől remeg,
A népszabadság, mely fejére nőhet 
S pokolra küldi fattyaival ötét,

S ott az igaz itélőszék előtt 
Nem hermelin palástban látjuk őt,
Mely kül takarja benn a feketét,
Hogy ne legyen világos a setét :
Még messze van, jövő ködébe távol,
Mégis léi immár az istennyilától!

Bizony hiába sok ágyú neked,
Az fönn nem tarja hazug életed!
Az dönti majdan romba palotád,
Midőn a nép már nem tűrhet tovább 
S megszólal ajkán az isten haragjai 
— Öntesd az ágyút, lesz még annak hasznai
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Garantirozott hirek.
>•, Puky Gyula főispán helyet ad a bizottságok­

ban az ellenzéknek. Ha még rájönne arra is, hogy a 
nem ellenzékieket meg-inegrostálja : akkor a nevét arany 
betűkkel Írná fel a história Debreczenben.

t.!:) Gróf Dégenfeld József egy havi nyugdiját 
az ingyen kenyér osztóknak ajánlotta fel. Ebből a — oO 
forintból 2500'adag telik ki. Példát vehetne e nemes 
tettből minden gazdag mágnás.

(&) A városi tanács annyira hozzá van már szok­
va, hogy leszavazzák, hogy az Aczél Géza indítványára 
elhatározta, miszerint legközelebb azt fogja javasolni,
hogy ...

„ne vegyünk fel 9 milliót.“
így reméli Aczél Géza, hogy egy kis költő pénzt 

mégis csak sikerül kiszorítani közmunkára.
(.() Konstatáljuk, hogy Öry Mihály bátyánk már 

eljár a városi közgyűlésre. Mindenáron Márk Endre 
mellé szeretett volna ugyan ülni. de gróf Savanyú 
József Márk Endre mellett mindakét ülést lefoglalta.

(!!!) Csak 43°,o a pótadó. Ebből is látszik, hogy 
az uj a era alatt engednek a negyvennyolczból.

(???) A podeszta szerint a városatyák törik ma­
gokat a színházi bizottsági tagságért. Szent-királyi 
Tivadar mint női szakértő, Márk Endre pedig mint 
szag-értő valóban nélkülözhetetlen is ott. Mint szag- 
értő Cáipike ur is pályázott, de a gróf Savanyu in­
dítványára őt továbbra is a rab-szagórtői állással bíz­
ták meg.

(!!) Szögyény Jánost a Kakas-gyufa gyár hívta 
meg igazgatónak. Az alsó bélviz csapkodó társulat az 
ö helyére Bénit hívta meg. Béni mindenben helyette­
síteni fogja nagynevű elődjét, egyet kivéve : hogy t. i. 
nincsen neki diszmagyarja

(ff) Az egyedül üdvözitő néppárti ifjúság leab- 
czugolta Apponyit és Horánszkyt. Szinte rosszul 
esett volna az embernek, ha rúgást nem ejt a szamár 
becsületes személyen.

(J) Ki a város legpechesebb embere? Hát
Aczél Géza füméruök, kinek — eltekintve a Széchényi­
ül! biczikli-pályától — semmi, de semmi nem sikerül, 
íme, legújabb „alkotmánya“, a husáru-csarnok is a ny­
íl yira bűzlik, hogy már a városi tanácsnak is felütötte 
a szaga az orrát, s ennek következtében a korszagal- 
kotó munka aligha nem idő előtt üdvözül. No, ha már 
mindennek el kell múlnia, hát a mérnöki vaskalaposság 
harangozzék be neki!

(?) Tisza Kálmán tehát újra képviselő Abrud- 
bányán. Eddig fi'fmudbányára való volt.

(§) Gróf Dégenfeld Józse" pedig egy székről a 
Tisza Kálmán kedvéért lemondott. A mint hírlik a 
mióta Tiszát képviselővé választották, a nemes gróf 
megbánva tettét a Csiky Lajos tanácsára Budai-keserű 
vizet iszik, hogy székét vissza kapja.
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(.) Szűk baráti körben Dégenfeld gróf azt be­
széli. hogy azért mondott le. mert Horánszkynak a 
mellőzését nem tudta már továb tűrni.

(-:-:) A honvédelmi miniszter legutóbb átirt a 
közoktatásügyi miniszterhez, mely szerint egyes közép­
iskolák taneredményével ő, a feldzeig csiszlik á la Kö- 
nigrécz, nincs megelégedve, mert a fiuk nem állják ki 
a hudapródiskolabeli felvételi vizsgái. Jézus Mária szent 
József! Milyen nagy tudomány lelt az a hadi tudo­
mány, mióta a chlumi ködben a tudomány ki porolta a 
katonai czopf fenekét!

(*) Dégenfeld gróf a collegiumban akart egy hi­
vatalos szobát magának. Mikor azonban látta, hogy 
Csipike Csiky Lajos akarja a szobáját berendezni, 
lemondott a szándékáról.

(ff) Tudományos hadapródjelöltek kellenek a 
honvédminiszter urnák! Tölthetik az ö jelöltjeibe töl­
csérrel a tudományt, sohase lesz azokból igazi honvéd ; 
mert mindaddig hiányozni fog belölök a magyar lélek, 
mig a hagyományos szellem fért izteti be a kaszárnyák 
levegőjét!

(—) Az idők jele. Márk Endre már felé se néz 
az ingyen kenyér osztásnak.

(§§) Csiky Lajos lovag — rab lélek idomár — a 
humanizmus neve alatt ti tt pesti útjáról hazatérve, láto­
gatást tett a csapó-utczai népkonyhán, hogy ott tapaszta­
latait érvényesíthesse. Csodálkozva tap isztalta, hogy ott 
is ép úgy esznek meg emésztenek a sz igények, mint a 
fővárosban. E feletti örömében a konyha személyzete 
között lovag-rendjének 7 darab elhasznált szalagját osz­
totta ki.

(**) A kereskedők bálja fényesen sikerült. A sikert 
nagyban elősegít ette Somossy László bálrendező bizottsági 
tagnak azon síiklije, hogy a bál előtt minden leánynak 
házasságot Ígért. Érthető, hogy a lányos mamák mind 
felvonultak eladó tündéreikkel, hogy egy sneidig férjet 
fogjanak. A ravaszul mosolygó Somossy tánczolt is 
egy-egy keringöt, de ezzel aztán eleget is vélt tenni a kö­
telességnek. A mamák körében most általános a felhá­
borodás s megakarják lincselni a buzgó bálrendezőt.

(X) A kisczelli volt takarékpénztár volt köny­
velőjét három évi fegyházra i'.élték ! Szép elégtétel ez a 
becsapott embereknek, kik pénzüket siratják! Megta­
nulhatják belőle, hogy van igazság Magyarországon, ha 
pénz nincsen is.

(^4) Mirőt nem ábrándozik egy debreczeni pol­
gár egy debreczeni újságban! Hogy a rendőrség illem­
hely fe'ügyelő legyen s a pálinkásbódék környékének 
tisztántartásáról gondoskodjék ! Hiszen uram. a rendőr­
ség a maga szennyesét sem tudja kimosni, hogy lenne 
hát ideje a más szennyének tisztogatására ?

(!) Az osztrákok kitiltották Ausztriából a magyar 
osztálysorsjáték sorsjegyeit. No. végre valahara elmond­
hatjuk egyszer a sógorokról is, hogy okosan cselekedtek !

Báli toilettek
tisztítása

Bejárat az utczáról.

kifogástalanul

H^abéczy Antal
kelmefestő és vegytisztító Intézetében eszközöltetik
Debreczen, Széchényi-utcza 42. sz.
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Dr. Bac&oni Lajos.

Meghalt ő is .. . szól u statisztika.
Több lett egy számmal, egy számmal, mi a ? 
Hogy a halálnak igy számolni kell:
Nincsen ennél szomorúbb számvitel.

Tudós tanár volt. . . önzetlen barát . . .
Nagy lelkét nagy humor ragyogta át . . .
Jó apa . . . hű férj . . . benne már — oda, 
S nem fogjuk többé „hallgatni“ soha !

0 hallgat most már . . . mély álom fedi, 
líoszoru ha van : hozzátok neki,
Az „Alma-máter1 ékessége volt :
Annyit talán megérdemel e holt ? !

O. Gy.

Basa Balog és hegyeshasu Horog
— a városháza előtt. —

(P á r b e s z í d a h é t r ű 1.)

Balog : Ni ni, hova lohol kend olyan sijetve, ko­
mám, hogy máj kiszakad a nagy igyekezet mián az 
ágyika'?

Horog: Mék a szabadelvű liberális párt bíkülö 
közgvülisire, eben a meghívó ni!

Balog : Hisz nem libériális ken, koma, vagy mi 
a l'eki. hát minek megy oda töteliknek?

Horog : Hát azír, tugygya komám, hogy abba a 
sok besavanyított káposztába ekkis hús is legyik !

Gyermekszáj.
= Most már nem fordul elő boszorkányégetés, 

— magyarázza a tanító tanítványainak.
— De bizony most is fordul elő, bókétlenkcdik a 

kis Béla.
— Ugyan hol. fiam ? —■ kérdi a tanító.
— Hát nálunk is a múltkor nagymama meg­

égette kezét, s apa azt mondta rá, hogy a vén bo­
szorkány megégette magát,

Nyomdászok esküje.
Drámai jelenet a városházán.

SZEREPELNEK:
A podeszta. A teljes tanács.
Komlóssy Arthur. Nyolcz nyomdász,

I. JELENET.

Komlóssy Arthur : Ha én nem töröm a fejem 
valamin, akkor a közügyek stagnálnak. Tehát, hogy ne 
stagnáljanak, ucczu neki János — fogalmazzunk egy 
eskümintát a város újonnan felvett nyolcz jóképű sze­
dője számára. Aztán, a mint ez meglesz, eskessük meg, 
fel vagy pardon össze, mind a nyolczat.

A podeszta : Nem hiába, hogy vénülök, de csak 
te vagy már itt az okos ember Arthur 1 Fogalmazz 
öregem, ki tudja meddig fogalmazhatsz ? Aztán eskess 
— ki tudja meddig eskethetsz? Hátha Molnár Lukács 
felrobbantja a városi nyomdát.

Komlóssy: Úgy van fogalmazok — ki tudja mi­
kor lesz a betűszedőből cserebogár. (Leül és megfogal­
mazza az eskümintátj.

Il-ik JELENET.

(Komlóssy teljes tanácsülést hivott össze, melyre beengedték a 
podesztát is. Nyolcz nyomdász díszben áll, s esküre kész.)

Komlóssy : Mert czélom az nekem,
S talán elérhetem.
Hogy a városnak nyomdájában 
Esküdt szedő legyen !

A podeszta : Ezt a tanácstermet járom én 
A nyugdíjaztatást várom én !
De addig nyugdíjba nem mászok 
Míg felesküdt szedőt nem látok.

A teljes tanács (karban) : Most pedigkezdődjék,
A nagy esküvési ünnep,
Fel a kéz, fel a fej,
Mert igy megesküdni könnyebb. 
A ki nyugdíjra éhes,
Az tegyen rettentő esküt,
Vagy táguljon innen,
Különben a menykő beüt.

(A nyolcz szedő felemeli kezét és fejét, esküre készen áll.)
(Komlóssy olvas, a szedők utána mondják) : Mi eskü­

szünk a vén Gutenberg szakállára, Keresztesi segéd 
ügyvezető árnyékára, hogy ciceró helyett borgist sohse 
szedünk. A garmond ritkát nem tévesztjük össze a 
kompresszei. A steinsrift betűket le nem nyeljük, a betű 
kuiimászt hajunk festésére nem használjuk. A korrektú­
rába pipa helyett kétértelmű szavakat nem szarunk 
bele. A ki pedig közülünk sztrájkolni mer, abba üssön 
bele a menykő.
A teljes tanács _• Az eskü helyes, az eskü jó.

Ki meg nem tartja az hülye,
Es ezzel im megoldatott 
Az állandósitás ügye.

Komlóssy : Miután megesküdtetek, most elmehet­
tek szedni. Szedjetek óh gyermekeim, — mert a ki 
sokat szed, abból püspök is lehet.

A podeszta (Elmerengve): Ah. mért nem szedtem én 
is- azóta már püspök lehetnék: lgv pedig megyek a 
penzióba.

(Függöny.)

v'V,..
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A magyarok kivonatos története.
A demokraták számára irta :

F. W. C.
A magyarok Ázsiából jöttek be, és e hazát a Mén Maróth 

Szvatopluk és társai, ingatlan forgalmi intézete révén vásárol­
ták meg örök áron. Az üzlet megkötése után Pusztaszerre men­
tek, hogy ott az úgynevezett vérszerződést megkössék. — Mivel 
azonban Árpád vezér a vér látásától elájult, kénytelenek voltak 
a szerződést a pusztaszeri kir. közjegyző előtt kötni meg.

Ettől fogva a lehetölegjobb békességben éltek őseink egészen 
addig, mig a tatárok — egy rendkívül finom modorú müveit nép 
— Dr. Dzsingisz Khán vezetése alatt külföldi tanulmány utjok- 
ban Magyarországot is utjokba ejtették.

A tatároknál az orvosi tudományok nagyon magas színvo­
nalon állván, ismerték a tűz dezinficiáló hatását és az egész or­
szágot végig dezinfieiálták, úgy hogy ez időben a halálozások 
száma jelentékenyen csökkent.

Majd a rendkívül brutális törökök törtek be, azonban Hu- 
nyady János (a Hunvady János és társa czég beltagja) eléjük 
ment egészen a kenyérmezei síkságra, és a török szultán mikor 
látta, hogy Hunyady Jánosnak elég erkölcsi bátorsága van a 
harczot el nem fogadni, úgy megijedt, hogy egész seregével ha­
za futott. A történelmi régi tankönyveknek az a tudósítása, hogy 
vagy 10 ezer török ott hagyta a fogát, igy értendő :

£)r. Kinizsi Pál fogorvos a futó törökök között nagyon 
széleskörű praxisra tett szert, és a törökök, kiknek a fogai rész 
ben a török méz, részben a szörbet élvezete miatt gyorsan rorn- 
lanak — 10 ezer darab fogat hozattak ki vele.

E jól sikerült üzleti eredmény feletti örömében Kinizsi ott 
a helyszínen megkomponálta a pás de quartes nevű tánczot. E 
táncz is mutatja hogy őseink még a szilaj mozdulatoknak sem 
voltak barátai.

Később a törökök hazánk nagy részét — holdanként 3 fo­
rintjával — kibérelték 300 esztendőre. Ez idő alatt őseink, vala­
mint a törökök is pamutgombolyitással és fokhagyma tenyésztés­
sel foglalkoztak.

Őseink és a törökök között merültek ugyan fel némi apró 
nézeteltérések, de ezeket a járásbíróságok közmegelégedésre in­
tézték el.

Később őseink két pártra szakadtak, kuruczok és laban- 
czok lettek a szerint, a mint a Rákóczy-bank részvényein 
Haussera vagy Baissere speculáltak. Rákóczy Ferencz a czég 
prokuristája pénzeket is bocsájtott ki, a hol azonban sohasem 
mulasztotta el, hogy ne irta volna fel, miszerint ő ezeket csak 
„pro lieber Táti“ Írja alá. ligy a kuruczok, mint a labanczok egy- 
től-egyig végelgyengülésben haltak meg.

(folyt. nem. köv.)

Biró előtt.
— Hát te miért feszegetted a kamara ablakot a 

tanító urnái a múlt este ? — kérdi a biró a vádlott czi- 
gánvtól.

— Hát kenyergem álásan, egy kis álámizsnát ákár- 
tám kérni, hisen á múltkor is voltam én ott, ostán 
kaptám is.

— igen, de akkor az ajtón mentél be, hát most 
miért akartál a kamara ajtón bemenni ?

=— Hát csák á változsátosgág kctiviirt.

A temető humora.
(Látható a Bika-szálloda falában.) 

Jaj tenéked immár Len gyei a ezé lm árk a, 
Jutottál tudj' a szösz mi harminczadjára; 
Élni akarnál még , ámde főispánod 
Sirbaásta rosszban sántikáló lábod.

Ott fog a rothadás lábaidnál fogva,
Más egyebedet is maga urán huzza;
S mikor elmerültél a semmibe végkép: 
Fötülvalófád lesz három darab nulla!

Városi közgyűlés.
— Jelenet. —

Puky : A gyűlést megnyitom !
Márk Endre: Na ezt sohse hittem volna! Én 

mindig abban a hiedelemben ringattam magamai, hogy 
a főispán ur csak lécz főispán — hát csakugyan gólya 
főispán lett!

Puky: A bizottságokban az ellenzéknek is tért 
kell nyitni.

Lengyel: Hallottak ilyet — hát már csakugyan 
nem basáskodunk !

Puky: A jogos panaszoknak helyet kell adni . . .
Márk: Óh változó idők! Mikor mi éltünk — nem 

kegyelmeztünk sem eleveneknek sem halottaknak!
Puky: A tisztviselőknek első feladatuk a munka !
Simonffy: Munka — ez uj szó! Ennél sokkal 

jobban hangzik : menjünk nyugdíjba. (Elmegy.)
Freund Jenő : A polgármester miért nem gondos­

kodik az olajiitöi szegény nép adóleirásáról ?
Egy hang : A polgármester meglépett!
Az ellenzék : Remélhetőleg örök időre!
Márk : Hátha én helyettesíteném ?
Komlóssy : Az volna a tubák, hát én?
Egy hang : Kendre — magának már több ízben 

és igen szigorúan beíütyöltek. Ne éljen olyan nagyon.
Márk : Vau eszembe —■ hogy megint beverjék az 

ablakaimat.
Egy tanácsnok ■ A költségvetés kérem bizony nem 

reális.
Márk: Ezt se merted volna Dégenfeld idejében 

mondani.
Puky: Kendre, magát meg az apósát kegyelem­

ből bent tartottam vagy két bizottságban. Azért ne le­
gyen olyan vidor, mert könnyen kicsaphatom.

Márk: Kérem, a hogy hordoztam Dégenfeld 
uszályát, hordozhatom én az önét is.

Komlóssy: Hallgasson kérem, ön a bukott rend­
szerrel együtt bukott.

Dégenfeld: (Komlóssyhoz):
„Meg érem még azt az időt,
Sírva mégy el kapum előtt.“

(Kortina.)

Bálban.
Tánczos : Szabad kérnem, kisasszony egy fordu­

lóra ?
Kisasszony : De tudja meg, hogy csak lassút 

tánczolok, gyászolom a nagynénémét.
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Bohócz-estély.
(Szabad előadás.)

A „Három Ökrökhöz“ czimzett vendégfogadóban székelő 
„Víziszony“ asztaltársaság és annak érdemes elnöke, Karórágó 
Béniámin ur, csöndben munkálkodó saját külön dalárdátoknak 
közreműködése mellett fényesen sikerült bohóezestélyt rendezett 
a múlt héten, a melyre ugyan szerkesztőségünket előzékeny 
figyelemből nem hívta meg, utólagosan azonban sajnálkozását 
fejezte ki elmaradásunk fölött és miatt. Ennek következtében azon 
kellemes helyzetben vagyunk, hogy a sokak előtt jó ideig emlé­
kezetben maradó kedélyes mulatságról első kézből vett ütlegek, 
illetőleg informácziók nyomán számolhatunk be.

Az estély a dalárdának városszerte hátlagosan ismert kar­
mestere, a jeles verkli-hangoló, Vlkpszcsek Podjebrád e czélra 
szerzett nyitányával kezdődött, melynek befejező sorai: „Nyem 
cság krumplit zabálnvi, Bort izs megiszogálnyi Tudja magyar 
zember“ viharos tetszést keltettek a termet zsúfolásig megtöltő 
pipafüstben. Hasonló tetszésben részesült a távollétével tündöklő 
hölgy közönség ragyogó toalettje is; a melynek leírására csupán 
azon szerénységünkből kifolyólag nem vállalkozunk, mert e köz­
érdekű dologban nem akarunk konkurrense lenni egyik lap­
társunknak.

Kitünően sikerült a „ Találka“ fejezetű némajáték, melyet 
Karórágó ur és Tukó Boldizsárnó úrasszony adtak elő oly 
élethiven, hogy a jelenlevők azonnal és egyhangúlag egy királyi 
hivatalnokra és egy közismeretien hölgyre ismertek bennük, még 
pedig annál könnyebben, mivel a színhely a reggeli időt s egyik 
helybeli pártkör lépcsőházát ábrázold.

Az estély kimagasló fénypontját azonban mindenesetre 
azon komplikált gépezet bemutatása képezte, mely a városi csa­
tornahálózatban fuldokló vízvezetéket tüntette föl s végül bengáli 
tíiz világánál a jövő században újjá alakítandó hús árucsarnokot 
tette láthatóvá s végezte a mutatványt egy óriási tablóval, a mint 
városunk egyik, legelöadóhátrálékmentes közhasznú intézménye 
a „Bigli-bank r. t.“ a rendőrség nimfáját az ördög bibliájával, 
megkoszorúzza.

Már ekkor a lelkesedés oly magas fokra hágott, hogy a 
székeken és az asztalokon se férvén tánczolni, kitörték az ablako­
kat is s e kellemes muzsika mellett kezdetét vette az örök-pohár 
bujdosása, melynek a hajnali órákban az vetett véget, hogy a 
jótékony czélra szolgáló „közös hordó“ kiürült, a fenntartására 
rendelt pénzalap pedig kimerült; a mi miatt az asztaltársaság 
tagjai közt felmerült nézeteltérés következményeit városunknak 
mindenütt jelenlévő hírneves specziálistája, dr. Puskás Tóbiás ur 
kötözte be.

A jelenvoltak díszes névsorát, fájdalom, nem közölhetjük, 
mert Karórágó ur által az egybeállítással megbízott „tagtárs“ 
ur reggelre a maga nevét is elfelejtette.

Ellenmondás.
— Géza, tud ön énekelni "?
— Igen is tudok, csakhogy nincsen hangom.

Fiskális dalok.
i.

Az én irodám oh olyan homályos.
Mint tiz igény per közt egy foglalás, 
Sötétét mégis mily hamar kisöpri 
Egy édes-kedves szoknya suhanás.
De nem mit hús és vér hurezol magán, 
Oh ettől én a mély távolba állok;
Csőd, végrehajtás, igényper s egyéb 
Imádom a ti kis kaczér szoknyátok !

II.
Tárgyaltam a minap komoly biró előtt 
És ellenfelem volt egy pajkos leányka ; 
Szerelem dolgában panaszolkodott ő 
S minden tudományom leargumentálta. 
Pedig mind a három doktorátus szólott 
Bennem fűszerezve a jog bölcsészettel; — 
Szeme pillantása nagyobb bölcsészet volt, 
Annak hitt a biró, én vesztém a pert el.

III.
Most már öl a kíváncsiság 

E pervesztés után:
Foglalni vaj mikor jövend 

Hozzám e szép leány?

Üres szivemnél nincs egyéb 
Az irodámban itt;

Jöjjön, ha mer, bútor gyanánt 
Szivemben tartom itt!

Utoljára.
Egy alantasabb hivatalnokot gyakran szekirozott 

főnöke, mindazáltal, midőn a hivatolnok halálán volt 
halálos ágyához sietett.

— Bocsásson meg, barátom, ha megsértettem ! 
— kérleli a haldoklót.

— Soha sem haragudtam önre, — válalszolt a 
haldokló, — mert tudtam hogy bolond lyukból bolond 
szél fű.

Nyilttér.
A^Dongó1- ama hírével szemben, hogy én egy havi 

nyugdijamat ingyen kenyérre adtam volna; kijelentem : 
hogy ebből egy szó sem igaz. Mert ha adni akarnék : 
15 ezer katasztrális hold földem terméséből süttetnék 
nekik.

Osztogattam én már elég ingyen kenyeret.
Gróf Savanyú József.

ex főispán, városi bizottsági tag.

Első Magyar Gazdasági Gépgyár Részvény Társulat
— BUDAPESTEN, Külső Váczi utcza 7. szám. ------ —

Gőzcséplőkészletek ...imr Elismert
2/„ 31 2, 4,4Vj 6, 8,10, 12 lóerejü nagyságban. kitUtlÖ IlSZSi Cj^/áPfctlQány T

MAGÁNIÁRŐK (úti mozdonyok) 1800 gőzcséplőkészlet üzemben! 
Debreczeni képviselőség : Rámer Mihálynál, Piacz-utcza.
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Ifjú Bugyi Sándor
debreczeni talyigás viselt dolga:.

Na csak nekem minditig ott kell lennem, a hun a 
baj van az istinglinczit neki. mer mir az ír, hogy sze­
retem az igasságot kegyetlen.

Most jelenleg az mint hetekbe is a torkomra dugta 
egy csórvasz a pipaszárt az igasságív, igen, mer hogy 
nagy vásár vöt mondok a laczikonyhába béfordnlok, 
oszt bé is fordultam. Kik írek három deczit a közepibül, 
hát eben hozza is a lyány, aut mekkinál fonatossal is : 
ettem, mer eggy a hogy horpasz is vótam. más a meg 
hogy a jány rímítő takaros vöt, hát mondok nem ve­
tem meg a szives kínáját. Ahogy falatozok meg iszok, 
mellém ül Sári, mer úgy látták a galambomat, valami 
csintalan bogár szemei van aszondom. mi agyú meg is 
mocczant bennem a korpaczibere. oszt megöleltem a 
víkon derekát, aut az árva gelebemre billentette^ az 
égisz jánt. oszt érvínyesen oda szorítottam a szalmás 
üvegbe.

Ahogy szorítom, hát ecczer csak eben szoríltva 
az én nyakamat is valaki, még pcig valami furcsán, 
mer mír azír, hogy az nyelvem mingyá elkeszte Sárit 
legyezni, a szemem gubója meg igyekezett kifelé. Sári 
elszalatt, őszi egv kik gat vas gulvás bojtár térgyeit az 
ölembe hejjette, aut meg a hasamra térgyeit, de mán 
akkor a fődön vótam. Aszongya hogy merek én az ü 
babájával csinta'akonni ? Gyuri teeee ... a fene egyen 
meg hát nem esmersz. eriggy mán a ködökömrül. hisz 
Bugyi Sándor vagyok én. a keresztapád. De még ki se 
tuttam észtét jól mondani, mán akkor mekkavarta ben­
nem az ítélt a pipaszárral.

\ átig k írté ősz tán tüllem az engedőimet, csakhogy 
mán akkorára kárba veszett a fonatos, akkit megettem.

Na e meg vöt. kihikültünk, oszt a bikessíget még 
meg is fejeltük egy pár litrivel. Aut elbúcsúztam tű lie; 
oszt mentem a bunda vásárba, hogy mondok nízek ma­
gamnak egy jó téli gúnyát. Ahogy ballagok, mán jó 
messziriil kezdtem obszervalni, hogy a Miklos-uccza 
vígin valami furcsa komédiát jácczanak. Oda koezogok, 
hát akkor látom, hogy Kis Jankó komám meg egy 
bika legyeskednek egymással, ugyancsak czirkalmoznak 
egy fa körül. Még a hasamat is fogtam, úgy röhögtem 
észtét a szip játíkot, oszt addig s addig röhögtem, 
hogy ecczer csak eheti viszi mán Kis Jankót a bika a 
szarva hegyin, oszt főj a. vire.

liííinnyös az iskoláját neki, de mán e nem ne- 
vcescsíg, ígv magamba, aval szaladok a bikáim, hogv

mondok agyonütöm a kezembclivel akki tőgyfafábul 
van; megexílozom a vakszemit. oszt oda konditok, hat 
eben löttyen a fődre Kis Jankó, ütet írté búbon a bot 
vígé. De azír hasznos iltís vöt e, mer mír azír, hogy 
legalább lemaratt a bikáiul, hanem a bika aut mírgibe 
nekem jött, oszt úgy felhajított egy ákácztára, hogy 
asz hittem, kis madár vagyok. Meg is húzóttam egy 
ágon, oszt onnét csicseregtem lefelé a fedi nipnek, akki 
távojrúl tátotta a száját, hogy mondok az varnyu kosz- 
tojjík a nyakatokon, kergess ítéli el mán ászt a bikát, 
oszt gyertek madarászni, vegyetek le innét, ikabb fü­
tyülök egy szípet. „ ...

A bika meg csak ott kacsingatott teltele. Mir­
gembe oszt kivertem a pipámbúl a bagót, oszt a szeme 
közzé szórtam. Még nyalta az úrárul lefelé a bestia, 
rnekkivánta.

Nassokára jött oszt két konstábel, hogy máj meg­
lövik a bikát. Csakugyan elkezdenek e/ílozni, mondok 
oszt Petinek, mer ü vöt az eggyik, hogy el ne süsd 
ászt a puskát te marha, mer ippeg bele látok. Pukk... 
eldurrant a fegyver, oszt a derága szíp három pízes 
pipám úgy kirepült a számbul, hogy mai napig se tóm 
hova lett; a másik szamár meg egy kutyát lütt agyon 
a bika hejt.

Hogy az a jó Isten vessík a tiastyükig bennete­
ket. szavazok le a magosbui, eggyel ne lüjjctek még, 
mer lehúzom a csizmámat oszt a fejetekbe vágom.

Nem is liiltek többet, mer a bika megíjjelt oszt 
úgy elszalatt, hogy aszongyák messe állott az óperen- 
cziás tengerig, akki be beleugrott, oszt belefull.

Szegíu Kis Jankó komám két hejt is jukas vót, 
de mán a/.uta befútták a felcserek az ispitajba. luggya 
mán a pájinkát is innya, nem lőj ki belölle, akkit onnét 
sejtek, hogy mikor a kukás háború vót a dohán be val­
lónál, kegyetleukíppen dűlt belölle a szeszéjes illat.

Na hát aszondom, hogy ez is érv nyes egy vere­
kedj s vót. Úttört int, hogy Nagy Jankó meg Kis Jankó 
mokkévánták a sámsonyi muskotályt, oszt aszonták a 
kukásoknak, hogy aggvanak ecscsomót jó pizir. Nem 
attak. Erre aszongya Kis Jankó Nagy Jankónak, 
hogy vágd kipen mán ászt a baglyost. Kipen lökte. De 
azomba a kukások is vírszemet kapott, oszt neki a két 
Jankónak. Kegyetlen szíp gabajodás lett be öle, mer mán 
a bicskák is mártogatóttak.

Emivé hogv a szél verje össze a bokátokat, mon­
dok. hát tik még vesző két lek. lepantaltam a lajigárúl. 
mer ön saját magam is üti vótam jelenleg, oszt aló 
közzéjök a lőcscsel, ültöttem ükét szanaszit, uhun ír- 

j lem. Hullottak körülött m, mint a légy. De én ippeg 
I csak azír ütöttem ükét. hogy ne verekeggvenek, oszt 
j asztal meg észre se vettem, hogy ehen jönnek a kato­

nák a babillonybúl. Elfogtak az istenlyanköját neki, 
I oszt be'késértek engem is. pcig én ippensigesen csak a 

bikessíget magyaráztam nékik.
Így szenved az ember az igasságir.

Minden pénteken
a Dréher sörcsarnokban szegedi halászié. Este különféle 
halakból hal estély, a Magyari testvérek hangversenyé­
vel. Színház után is frissen csapolt korona sör, á la 
] »í lse II i. vadak és cg véli különleges invencz étkek 
állanak rendelkezésre. Színház után friss sör csakis 

Márkusnál kapható.
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Mihalovits I. gyógyszertára a „Kígyódhoz 
Debreczenben. ajánlja : Harmat arczporát (ponder) 
mely készítmény üde szint kölcsönöz az arcznak s 
nem rontja az arczbőrt. Kitűnő illata, teljesen ár­
talmatlan volta, valamint finomsága által vetekedik 
bármilyen arez, vagy rizsporral. Jól tapad s igen jól 
fed. A Harmat-Créme a Harmat szappannal együtt hasz­
nálva az arczbőrt üdévé, széppé teszi s megóvja a 
megránczosodástól. (Kapható 3 sziliben,-fehér rózsa, 
s créme színben) minta doboz Harmat pouder ára 50 
fillér, (pamacscsal 60 fillér.) Nagy doboz ára 1 korona 
80 fillér. Ajánlja továbbá következő arczporait : Berlini 
fettpouder (9 féle színben) kis doboz ára 40 fillér, 
nagy dobozára 1 korona s 1 korona 60 fillér. Velutiu 
pouder (3 féle színben) kis doboz 60 fillér, nagy doboz 
4 korona.

Á munka jutalma.
Egy első rangú, az országban a legnagyobb és 

egész Európában általánosan ismert ruha czége’t méltó 
kitüntetés érte. A Neumann 1. jó hírnevű férfi-, fiú- és 
gyermekruha c/.ége ez, mely főtér, a magyar kír. pos­
tával szemben áll. Számos kitüntetései közölt, melyek 
üzleteinek kirakataiban tündökölnek, újabban m g kápráz- 
tatóbban fog ragyogni az ö Felsége által most adomá­
nyozott csász- és magyar királyi udvari szálaié csim. 
A Neuman M. ezégnek központja Ausztria részére Becs­
ben, Kärtncr-ul 19. sz. alatt levő külön e czélra épített 
palotában van, Magyar .rszág részére pedig Budapesten 
Muzeum-lcörut 1. sz. táti E c-zég 1845-ben alapittatott, 
ez időtől lógva a k .ártó munka a példás szorgalom 
gyümölcse az lelt. hogy ma már az ország nagyobb 
városaiban fiók telepeket állított fel, u. m. Aradon, 
Debreczenben. Nagyváradon, Temesváron, Kassán. 
Pozsonyban. Kolozsvárott. Pécseit, Zágrábban. Fia­
méban, Szófiában. A két fővárostól távol lakók paratlan 
előnyére szolgálnak ezen fiók raktárak, mert szükségle­
teiket nem kell a külföld drága piaczain beszerezni. 
Hogy tartós, csinos és szép külsejű ruhát szállít a czég 
— bizonyltja ezt a mai kitüntetés is. melyhez bizonyára 
sokan őszinte örömmel gratulálnak.

Alkalmi ajándékai
név. születés, vagy más alkalmakkor a legszebb 
egy élethűen lestett kép. Ilyen képek festése arez- 
kép után, a legszebb kivitelben

csupán 20 Í0: intért készíttetnek. "S^e
A kép ára utólagosan fizetendő.
Vidékre utánvéttel.

czim: SLÜOKNÉ,
Debreczen, Péterfia 04. sz.

NYILT-TER,
Ne mulassza el senki őszi és téli divatezikkek 

beszerzése végett fölkeresni a párisi divatáruházat, Deh- 
reczen, a m. k. föposta mellett, a hol női felöltőkben, 
eány kabátokban, gyermek köpenykékben, díszített női 

kalapokban, selyem blousok, szőrme különlegességek­
ben meglepő dusválasztéku újdonságok kaphatók. Bá­
mulatos olcsó szabott árak.

J 1 * 1 * 11,11 1,11 11,11 I 1 I I I lilllll I I I I I I I I I I III rí Ilii I ill I i iki i i i I

JBeszáliitolt áraü!
l Szaßo J&ajos S^iai ezégnéi
: 4‘4 mtr. 120 c.m. széles fekete szöv
- 47-2 >• „ „ színes
2 4'4 „ „ divat
; 47' „ „ finom divat

frt 175 : 
,, 2.15 E 
, 2 25 : 
, 2 45 : 
„ 2 20 E 
. 130 : 

2.75 :

: 7 „ jómiuőségü velez hazai
~ 1 drb 6 szem. kávés abrosz 
: 1 „ 6 „ fehér vászon teríték
E Az idény legújabb divatszövetje 120 cm.

É Homespun és Cybeline
: ezelőtt f. 2.25 és f. 2.80
: most csak 1 írt és 1 írt 30 kr.
ti I I 11 i I a n I I I i rí ni ni I I I iiii 1 a a inni I I in a I mu I iiüíi, , , 8il

!íj Iliiét olcsó árakkal.
tcsém a. n. é. közönséggel lúd 
d-íér 1. SS. a. (Kenyér piacz s;

uj áru üzletet
Van szerencsém a n. é. közönséggel tudatni hogv Debre­

czenben, Dégenfelfi-tér 1. SZ. a. (Kenyér piacz sarkán)

nyitottam, a hot is
kész ruhák, blouzok, kötények, legfinomabb színes és fe­
kete ruhaszövetek dús választékban raktáron vannak a 
legegyszerűbbtől a legfimmabbig. vászon és vászon kü­
lönlegességek, mosó veitek, batisíok feltűnést keltő 

olcso árakban kaphatók.
Csakis akkor méltóztatik elhinni állításom igazságát ha 

próbavásárlásnál arról meggyőződik. e
Tisztelettel

STEINBERGER E.
Dégenfeld-tér 10. Kenyérpiaez sarkán

526.

Az „István“ gőzmalom társulat
gyártmányainak

árjegyzéke.
Az 188<. április ho 18-án Budapesten tartott általános magyar 
maiom-gyülésen megállapított s 1887. évi június 1-én életbe lépett 
eladási, fizetési és száilitási módozatokra vonatkozó egyezmények 

szerint. - Hí hilybsa k'iblüzetisi s eaplaiy nélkül. 
Készpénzfizetés mellett, zsákkal együtt.

Korona értékben
A. Asztali dara nagyszemü 
13. Asztali dara aprószentü 
0. Királyliszt
1. Lángliszt kivonat
2. Elsőrendű zsemlyeliszt
3. Zscmlyeliszt
4. Elsőrendű kenyér liszt 
ö. Közép kenyér liszt 
G. Kenyér liszt
7. Barna kenyér liszt

71/,r * / 11.
8. Takarmány liszt .

11. Finom korpa zsákkal
„ zsák nélkül

12. Durva korpa zsákkal
., „ zsák nélkül

Csirke búza zsák nélkül .

A zsákok sulytartalma, teljsulyt tiszta súlynak véve.
A. B. 0—6 számig 85 klgr. 7. és S. szám 70 klgr.

11. és 12. szám 50 kilogramm.
Debreczen, 1002, jan. 29.

- '-,~v Ve,
.

100 kilo
• 3.20 
32.20
32.20
31.40 
30. 
29.—
28.40
27.80 
27.—
25.80
22.20 
14.—
8.60 
8.20 
8 80 
8.40 
7.60
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Bámulatos |
olcsón ajánljuk t. vevőinknek a követ- g 
kezö árukat, melyeknek tartósságáért te- ^ 
lelösséget vállalunk, u. m. : 0
Kitűnő gyermek czipök és ® 

csizmák 2 évestől 14-ig ®
1 frt 10 krtól 1 frt 00 krig. § 
Mi cugos és fűzős börczipök © 

2 forint 10 kr. ®
Férfi borju-bör czipök 0 

1 frt 90 kr. 0
Férfi ingek tömeges vétel © 
folytán I. minőségű 1 frt. ^ 
Gallérok 10 kr. Női blousok, © 
miederek, teli alsók, kalapok, © 

nyakkendők stb. 0

a legolcsóbb árban. ®
Tisztelettel

SZÉKELiYJEHÖésTARSA ©
CT7 Piacz és Miklós utcza sarok. ©

©©0080000®®®®®® 0®0®
Czimbalmok, hegedűk,

s mindennemű hangszerek ajándékul, gyermek hangsze­
rek, 12 filltöl feljebb, bámulatos olcsó árban, mert itt 
helyben készülnek. Czimbalom. hegedű, verkli, citera, 
harmonika, szájharmonika, okarina, fuvola, intona stb. 
s bárminemű hangszerek olcsón kaphatók. Javítást bár­
minemű hangszereknél elfogadok, ócska hangszert meg­
veszek vagy becserélek. Czimbalom nagy raktár, hol a 
hangszerek készítése megtekinthető. Hangolást elfogadok. 

Becses pártfogást kérve, tisztelettel :

TÓTH JÁNOS,
az alföld első czimbalom és hegedű ipartelepe. Hegedű 
műhely és Raktár Főtér 41. Killer Ede butorgyáros ur 

udvarában. Műhely Simonffy-utcza 95 sz.

Olcsó áruk.
Van szerencsénk a n. é. közönséggel tu­

datni. hogy kézmüám nagykereskedésünkben

Debreczen, Kistemplom-bazár
j!|ggr vászon, chiffon, kanavácz, 

creas-vásznak. inlet, rum-

burgi vászon, zephirek. 

ooooo oxfordok o o o o o

végszámra oly olcsón
beszerezhetők,

mint azt máskülönben csakis nagybani vé­
telnél árusítani szoktuk.

Tisztelettel

Goldstein és Gelberger
DEBRECZEN, 

Kistemplom-bazár.

Dj heates-üzlet megnyitás.
Van szerencsém n n. é. közönség becses tudomására hozni, hog\

[MB- Szent-Anna utcza 6. sz. a. Heil
(Zivuska-ház) a mai kornak megfelelő

hentes csemegeáru-üzletet
nyitottam.

Hol naponta állandóan friss sertéshús, friss- es 
füstölt kolbász, friss tepertő, zsirnakvaló, friss szalonna 
és háj, sonka, Debreczeni, Kassai és Prágai nyers és 
lőtt állapotban, virsli, szalvaládé- és pariser. Szóval 
mindenféle hentes-árukat a legizletesebben készítve, a 
legolcsóbb napi árak mellett kaphatók. Figyelmes ki­
szolgálást biztosítok.

A nagyérdemű közönség becses pártfogását kérve, maradok 
tisztelettel i ,

RÁCZ MIHÁLY, hentes mester.

flYflh
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Az általam leggondosabban összeállított tekintélyes orvosok által 
ajánlott és jónak talált vegytiszta

SÓSBORSZESZ
mely már eddig is igen nagy elterjedtségnek örvend, kapható minden fü- 
szerüzletben, valamint gyógyszertáramban.

Ára egy kis üvegnek 45 kr., egy nagy üvegnek 90 krajczár.

Vidéki megrendelések pontosan teljesittetnek.
Használati utasítással ellátott könyvecske minden üveggel adatik

TT £"% •H* Bl CB 1 gyógyszertára és illatszerraktára
■ IUP lk ■ ■ EP C 1 eíl Debreczenben (Tisza-palota.

Nyomatott Hoffmann és Kronovitz könyvnyomdájában Debreczenben főpiacz. a főpostával szemben.


